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See the notice on TED website

568405-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut – Почистване и хигиенизиране на помещенията 
на Изпълнителна агенция „Програма за образование“
OJ S 157/2026 17/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
Sähköposti: m.stoimenova@mon.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Почистване и хигиенизиране на помещенията на Изпълнителна агенция 
„Програма за образование“
Kuvaus: Поръчката ще бъде изпълнявана в административна сграда, находяща се в гр. 
София, бул. „Цариградско шосе” № 125, блок 5. Сградата е пететажна със сутеренни 
помещения. Помещенията, в които е разположена ИАПО и които подлежат на 
почистване и хигиенизиране, се намират на първия етаж, част от втория етаж, част от 
третия етаж и едно помещение на петия етаж на сградата. Общата площ на 
помещенията, ползвани от ИАПО, е 2 034,09 кв.м. В обхвата на обществената поръчка е 
включено почистване и хигиенизиране на 49 работни кабинета (в т.ч. 3 директорски 
кабинети и 1 приемна /заседателна зала), 4 складови помещения, 3 санитарни 
помещения (включително 7 тоалетни), 3 коридора, 3 фоайета, стълбище и архив в 
сутерен с площ от 360 кв.м. Подовата настилка в кабинетите и заседателните зали е от 
паркет или ламинат – обща площ: 1 159,09 кв. м; Подовата настилка по коридорите и 
стълбищата е от мозайка – обща площ: 465 кв.м; Подовата настилка в санитарните 
помещения е от теракот – обща площ: 50 кв.м; Прозорците във всички помещения са с 
обща площ – 222,63 кв.м. Периодът за изпълнение на услугата е от 04.01.2027 г. до 
31.12.2028 г. ВИДОВЕ ДЕЙНОСТИ, КОИТО ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ СЛЕДВА ДА ИЗВЪРШВА: 
ЕЖЕДНЕВНИ ДЕЙНОСТИ ПО ХИГИЕНИЗИРАНЕ: 1. Измиване и дезинфекциране на 
санитарните възли – тоалетни, мивки, огледала, санитарна арматура, под, стени, врати, 
санитарен фаянс, санитарни аксесоари (диспенсъри, четки и поставки за четки за WC); 
2. Изхвърляне на отпадъци от санитарните възли – 2 пъти дневно, единият от които в 
часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч.; 3. Измитане и измиване на твърдите подови 
настилки в работните кабинети; 4. Измитане и измиване на стълбища, фоайета и 
коридори; 5. Почистване на кошчетата в работните кабинети от смет и изхвърляне на 
боклук; 6. Зареждане на санитарните възли с консумативи (тоалетна трипластова 
хартия, хартиени кърпи за ръце, течен сапун) за всяка тоалетна - 2 пъти дневно, 
единият от които в часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч. В дейностите по т. 3 и 4 се 
включва и почистване, налагащо се при неочаквано замърсяване или при специален 
повод по указания на възложителя. ПЕРИОДИЧНИ (МЕСЕЧНИ) ДЕЙНОСТИ: 1. 
Почистване на складови помещения и архивни помещения – веднъж месечно; 2. 
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Почистване на хладилник (1 брой) в помещение № 10– веднъж месечно (всеки последен 
петък от месеца); ДЕЙНОСТИ ПО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ: 1. Измиване на прозорци в 
работни и сервизни помещения, в това число и каси и дограма, стъклени и преградни 
стени – четири пъти за срока на договора; 2. Измиване на щори – два пъти за срока на 
договора; 3. Измиване на прозорци в общи помещения (входове, фоайета, стълбища и 
др.) - четири пъти за срока на договора; 4. Измиване на врати – четири пъти за срока на 
договора. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ: Почистване от сняг и лед пред входа на 
сградата, както и разпръскване на сол, антилед и други препарати срещу заледяване – 
два пъти за срока на договора (всеки път за период с продължителност от един месец), 
по график, предоставен от възложителя. Всички препарати и консумативи за 
комплексното почистване на помещенията са за сметка на изпълнителя. Същите трябва 
да са съобразени със съществуващите в сградата аксесоари. ОСНОВНИ ПРОДУКТИ 
ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОРЪЧКАТА: 1. Препарат за измиване на твърди подови 
настилки, включително паркет; 2. Препарат за почистване на всички санитарни прибори; 
3. Препарат за почистване на прозорци; 4. Почистващ препарат за WC. 5. Течен 
тоалетен сапун; 6. Трипластова бяла тоалетна хартия; 7. Чували за смет с размери: 53
/60 - 35 л. и 80/100 – 35 л.; 8. Хартиени кърпи за ръце 9. Ароматизатори за WC (в 
кошничка или еквивалентен метод за закрепване/приложение).
Menettelyn tunniste: 5c4705da-e012-4965-9b5b-65859e72f0b3
Sisäinen tunniste: 602654
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90900000 Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 39831300 Lattianpesuaineet, 39831600 WC-puhdistusaineet, 39830000 
Puhdistusaineet, 33711900 Saippua, 33763000 Paperiset käsipyyhkeet, 33761000 WC-paperi
, 19640000 Polyeteenijätesäkit ja -pussit, 39811000 Huoneilman hajustamis- tai 
hajunpoistotuotteet, 90911300 Ikkunanpesupalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. Цариградско шосе 125, блок 5  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 84 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: На основание чл. 107 от ЗОП възложителят отстранява участник, който: - не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; - е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 от ЗОП; - не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП 
или офертата му не е приета съгласно чл. 72, ал. 3–5 от ЗОП; - е свързано лице по 
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смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП с друг участник в процедурата; - е подал оферта, 
която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; - е лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а (в редакцията в сила до 
30.01.2026 г.), чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – 
редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, 
параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - 
опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Почистване и хигиенизиране на помещенията на Изпълнителна агенция 
„Програма за образование“
Kuvaus: Поръчката ще бъде изпълнявана в административна сграда, находяща се в гр. 
София, бул. „Цариградско шосе” № 125, бл. 5. Сградата е пететажна със сутеренни 
помещения. Помещенията, в които е разположена ИАПО и които подлежат на 
почистване и хигиенизиране, се намират на първия етаж, част от втория етаж, част от 
третия етаж и едно помещение на петия етаж на сградата. Общата площ на 
помещенията, ползвани от ИАПО, е 2 034,09 кв.м. В обхвата на обществената поръчка е 
включено почистване и хигиенизиране на 49 работни кабинета (в т.ч. 3 директорски 
кабинети и 1 приемна /заседателна зала), 4 складови помещения, 3 санитарни 
помещения (включително 7 тоалетни), 3 коридора, 3 фоайета, стълбище и архив в 
сутерен с площ от 360 кв.м. Подовата настилка в кабинетите и заседателните зали е от 
паркет или ламинат – обща площ: 1 159,09 кв. м; Подовата настилка по коридорите и 
стълбищата е от мозайка – обща площ: 465 кв.м; Подовата настилка в санитарните 
помещения е от теракот – обща площ: 50 кв.м; Прозорците във всички помещения са с 
обща площ – 222,63 кв.м. Периодът за изпълнение на услугата е от 04.01.2027 г. до 
31.12.2028 г. ВИДОВЕ ДЕЙНОСТИ, КОИТО ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ СЛЕДВА ДА ИЗВЪРШВА: 
ЕЖЕДНЕВНИ ДЕЙНОСТИ ПО ХИГИЕНИЗИРАНЕ: 1. Измиване и дезинфекциране на 
санитарните възли – тоалетни, мивки, огледала, санитарна арматура, под, стени, врати, 
санитарен фаянс, санитарни аксесоари (диспенсъри, четки и поставки за четки за WC); 
2. Изхвърляне на отпадъци от санитарните възли – 2 пъти дневно, единият от които в 
часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч.; 3. Измитане и измиване на твърдите подови 
настилки в работните кабинети; 4. Измитане и измиване на стълбища, фоайета и 
коридори; 5. Почистване на кошчетата в работните кабинети от смет и изхвърляне на 
боклук; 6. Зареждане на санитарните възли с консумативи (тоалетна трипластова 
хартия, хартиени кърпи за ръце, течен сапун) за всяка тоалетна - 2 пъти дневно, 
единият от които в часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч. В дейностите по т. 3 и 4 се 
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включва и почистване, налагащо се при неочаквано замърсяване или при специален 
повод по указания на възложителя. ПЕРИОДИЧНИ (МЕСЕЧНИ) ДЕЙНОСТИ: 1. 
Почистване на складови помещения и архивни помещения – веднъж месечно; 2. 
Почистване на хладилник (1 брой) в помещение № 10– веднъж месечно (всеки последен 
петък от месеца); ДЕЙНОСТИ ПО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ: 1. Измиване на прозорци в 
работни и сервизни помещения, в това число и каси и дограма, стъклени и преградни 
стени – четири пъти за срока на договора; 2. Измиване на щори – два пъти за срока на 
договора; 3. Измиване на прозорци в общи помещения (входове, фоайета, стълбища и 
др.) - четири пъти за срока на договора; 4. Измиване на врати – четири пъти за срока на 
договора. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ: Почистване от сняг и лед пред входа на 
сградата, както и разпръскване на сол, антилед и други препарати срещу заледяване – 
два пъти за срока на договора (всеки път за период с продължителност от един месец), 
по график, предоставен от възложителя. Всички препарати и консумативи за 
комплексното почистване на помещенията са за сметка на изпълнителя. Същите трябва 
да са съобразени със съществуващите в сградата аксесоари. ОСНОВНИ ПРОДУКТИ 
ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОРЪЧКАТА: 1. Препарат за измиване на твърди подови 
настилки, включително паркет; 2. Препарат за почистване на всички санитарни прибори; 
3. Препарат за почистване на прозорци; 4. Почистващ препарат за WC. 5. Течен 
тоалетен сапун; 6. Трипластова бяла тоалетна хартия; 7. Чували за смет с размери: 53
/60 - 35 л. и 80/100 – 35 л.; 8. Хартиени кърпи за ръце 9. Ароматизатори за WC (в 
кошничка или еквивалентен метод за закрепване/приложение).
Sisäinen tunniste: 602654

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90900000 Puhdistus- ja puhtaanapitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90911300 Ikkunanpesupalvelut, 39831300 Lattianpesuaineet, 39831600 
WC-puhdistusaineet, 33711900 Saippua, 33761000 WC-paperi, 33763000 Paperiset 
käsipyyhkeet, 19640000 Polyeteenijätesäkit ja -pussit, 39811000 Huoneilman hajustamis- tai 
hajunpoistotuotteet, 39830000 Puhdistusaineet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: бул. Цариградско шосе 125, блок 5  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 84 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Възложителят ще обяви поръчка със същия предмет след 24 месеца.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
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Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan sosiaalirahasto plus (ESR+) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: В Техническата спецификация в документацията на обществената поръчка са 
включени екологични критерии съгласно Наредбата № Н-1 от 23 юли 2024 г. за 
екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ympäristön pilaantumisen 
ehkäiseminen ja vähentäminen
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката касае услуги свързани с почистването на сградите, 
включително зареждане с консумативи в съществуващи помещения/офиси и няма 
отношение към вече изградени съоръжения за достъп на лица с увреждания до 
съответните помещения.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Технически и професионални способности: Участникът трябва 
да има опит в изпълнението на дейност/и с предмет и обем, идентични или сходни с 
предмета на поръчката за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. Под „дейност с предмет и обем, идентични или сходни с този на поръчката” 
се разбира: услуги по ежедневно и/или периодично почистване на сграда/части от 
сграда, с обем на почистваната площ не по-малко от 1500 м². Минимални изисквания: 
Изпълнена една услуга с предмет и обем, идентични или сходни с този на поръчката, 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата Под 
„изпълнена” следва да се разбира тази услуга, чието изпълнение е приключило преди 
датата на подаване на офертата, независимо от датата на възлагането ѝ. Изискуемата 
информация се посочва в Част IV, раздел В на ЕЕДОП. Информацията следва да 
включва услуги, чието изпълнение е приключило. Информацията следва да съдържа 
описание на обхвата на дейностите, стойност без ДДС (изплатеното възнаграждение), 
начална и крайна дата на изпълнението и получателите. В случаите, в които участникът 
е участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
услугите и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. Документ за 
доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът представя 
документ, удостоверяващ съответствието с критериите за подбор, а именно: Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочени 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на 
когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
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публични длъжности. Съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които 
не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на 
съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. За целите на оценката на 
офертите цените, предложени от участниците, ще бъдат съпоставяни на база най-ниска 
предложена обща цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция без ДДС. 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти или от обявената прогнозна стойност - при 
допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/602654
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/602654
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Възложителят определя гаранция за 
изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от максимално допустимата стойност на 

https://app.eop.bg/today/602654
https://app.eop.bg/today/602654
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договора за изпълнение на обществената поръчка без ДДС. Информация относно 
гаранцията за изпълнение е посочена в раздел V от документацията за участие в 
обществената поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Срокът за подаване на жалби е 10 дни съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://www.nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Изпълнителна агенция "Главна 
инспекция по труда"
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.gli.government.bg
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ 
"ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ 
"ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
Rekisterinumero: 177224179
Postiosoite: БУЛ. ЦАРИГРАДСКО ШОСЕ №.125
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1113
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Милена Стоименова-Петрова
Sähköposti: m.stoimenova@mon.bg
Puhelin: +35924676228
Internetosoite: https://opnoir.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2514
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:m.stoimenova@mon.bg
https://opnoir.bg
https://app.eop.bg/buyer/2514
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Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Дондуков” 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Internetosoite: https://www.nra.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +3592940 6237
Internetosoite: https://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Rekisterinumero: 831545394

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 3
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: info@gli.government.bg
Puhelin: +35928101753
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8d846022-e175-4fd4-bd83-abb89939ad41  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 14/08/2026 11:25:50 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
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